
Kúpna zmluva 

Číslo: ÚWaÚVTOS8-3/32-2013-PO 
uzavretá podľa ust. § 409 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov 

medzi zmluvnými stranami: 

Predávajúci: 
Sídlo: 
Zastúpený: 
IČO: 
DIČ: 
IČ DPH: 
Bankové spojenie: 
Číslo účtu: 
Zapísaný: 

AUTO-IMPEXspol.sr.o. 
Vlčie Hrdlo 68,821 07 Bratislava 
Július Hron, konateľ spoločnosti 
17329477 
2020342027 
SK 2020342027 
Ľudová Banka, a.s. 
4040133703/3100 
OR OS Bratislava I., oddiel Sro, vložka 1590/B 

(ďalej len „predávajúci") 

Kupujúci: 
Sídlo: 
Zastúpený: 

IČO: 
Bankové spojenie: 
Číslo účtu: 

Ústav na výkon väzby a Ústav na výkon trestu odňatia slobody Prešov 
kpt. Nálepku 2852/1, 080 01 Prešov 
pplk. Mgr. František Vrabeľ* 
riaditeľ 
00 738 409 
Štátna pokladnica 
7000163039/8180 

(ďalej len „ kupujúci") 

Preambula 

Zmluvné strany uzatvárajú túto zmluvu v súlade s Rámcovou dohodou č. GRZVJS-32-197/11-2012 zo dňa 
29. 10. 2012 (ďalej len „rámcová dohoda") a Príkaznou zmluvou zo dňa 01. 06. 2012 uzavretou medzi prikazníkom 
Generálnym riaditeľstvom Zboru väzenskej a justičnej stráže a príkazcom č. GRZVJS-32-108/11-2012 (ďalej len 
„príkazná zmluva"), ktorou kupujúci pristúpil k spoločnému obstarávaniu viacerých obstarávateľov (ďalej len „SOVO") 
na zadávanie predmetu zhodného s predmetom rámcovej dohody. 
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ČI. I 
Predmet zmluvy 

1. Predávajúci sa zaväzuje predať a dodať a kupujúci sa zaväzuje prevziať výlučne do svojho vlastníctva a zaplatiť 
nasledujúce motorové vozidlá za podmienok ďalej v tejto zmluve dohodnutých: 

P.č. 

1.1. 

Model 

Irisbuslveco Daily 50C17V 

Počet ks 

1 

2. Predmet zmluvy podľa bodu 1. bude dodaný vo vyhotovení a s výbavou podľa špecifikácie, ktorá je uvedená 
v prílohe č. 1, ktorá tvorí neoddeliteľnú súčasť tejto zmluvy. 

3. Súčasťou výbavy vozid la je: 
a) rezervné koleso, 
b) sada základného náradia, 
c) podložky na upevnenie tabuliek s evidenčným číslom, 
d) platné osvedčenie o evidencii preukazujúce schválenie vozidla pre premávku na pozemných komunikáciách 

v slovenskom jazyku vydané podľa § 23 zákona č. 725/2004 Z. z. o podmienkach prevádzky vozidiel v 
premávke na pozemných komunikáciách a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších 
predpisov, 

e) návod na obsluhu a údržbu vozidla vrátane dodávanej výbavy a príslušenstva v slovenskom jazyku, 
f) servisná knižka v slovenskom jazyku. 

ČI. II 
Kúpna cena 

1. Kúpna cena za predmet zmluvy je stanovená v súlade s rámcovou dohodou a dohodou zmluvných strán podľa 
zákona č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov a vyhlášky Ministerstva financií Slovenskej 
republiky 87/1996 Z. z., ktorou sa vykonáva zákon Národnej rady Slovenskej republiky č. 18/1996 Z. z. o cenách 
v znení neskorších predpisov nasledovne: 

P.č. 

1.1. 

Model 

Irisbuslveco Daily 50 C 17 V 

Cena 
(EUR) 

bezDPH 

52 332,50 

Cena celkom: 

DPH 

10 466,50 

10 466,50 

Cena 
(EUR) 
s DPH 

62 799,00 

62 799,00 

(Slovom: šesťdesiatdvatisícsedemstodeväťdesiatdeväť EUR vrátane DPH) 

2. Podrobná špecifikácia kúpnej ceny je obsahom prílohy č.1 - Technická špecifikácia a kúpna cena motorových 
vozidiel. 

3. Dohodnutú cenu je možné meniť iba preukázateľnou zmenou cien výrobného závodu, vždy len po vzájomnej 
dohode zmluvných strán, v zmysle zákona č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov a vyhlášky č. 
87/1996 Z. z., ktorou sa vykonáva zákon Národnej rady Slovenskej republiky č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení 
neskorších predpisov. 

4. Cenou sa rozumie cena vrátane colných a daňových poplatkov, komplexného zabezpečenia služieb spojených s 
dodávkou tovaru, vrátane dopravy do miesta plnenia uvedeného v či. IV. 3. bode tejto zmluvy (náklady na 
dopravu, poistenie a ostatné náklady spojené s dodávkou tovaru) a vrátane vykonania predpredajného servisu. 
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ČI. III 
Platobné podmienky 

1. Vlastná platba sa realizuje prevodným príkazom prostredníctvom finančného ústavu kupujúceho, na základe 
predávajúcim vystavenej faktúry, po prevzatí predmetu kúpy alebo jeho časti kupujúcim. 

2. Dohodnutá splatnosť faktúry je 30 dní odo dňa jej doručenia kupujúcemu. Súčasťou faktúry je preberací -
odovzdávací protokol. 

3. Faktúra musí obsahovať náležitosti v zmysle všeobecne záväzných právnych predpisov, v opačnom prípade má 
kupujúci právo vrátiť faktúru bez zaplatenia. Oprávneným vrátením faktúry prestáva plynúť lehota splatnosti a táto 
lehota plynie od znova odo dňa doručenia novej (opravenej) faktúry. 

4. Obálka, v ktorej bude faktúra odosielaná, musí byť označená „FAKTÚRA". Faktúry musia byť odoslané 
doporučene. U faktúry odoslanej ako obyčajná poštová zásielka nie je možné účtovať úrok z omeškania úhrady 
fakturovanej ceny. 

ČI. IV 
Dodacie podmienky 

1. Zmluvné strany sa dohodli na čiastkovom plnení predmetu zmluvy, podľa možností predávajúceho a potrieb 
kupujúceho. 

2. Predmet kúpy uvedený v či. 1.1. bode bude dodaný na základe preberacích - odovzdávacích protokolov. Termín 
dodávky je stanovený na základe Rámcovej dohody č. GRZVJS-32-197/11-2012. Termínom dodania je najviac 
90 pracovných dní od nadobudnutia účinnosti tejto zmluvy. 

3. Odovzdanie a prevzatie bude vykonané poverenými zástupcami kupujúceho a predávajúceho v mieste plnenia. 
Ak sa zmluvné strany nedohodnú inak, miestom plnenia je Generálne riaditeľstvo Zboru väzenskej a justičnej 
stráže, Šagátová 1, 813 04 Bratislava 

4. Predávajúci je povinný vyrozumieť zástupcu kupujúceho (listom, mailom alebo faxom), ktorým je pre účely tejto 
zmluvy Ing. Branislav Medový, tel.: 02/208 31 518, fax: 02/208 31 698 e-mail: medovyb@zvjs.sk (ďalej len 
„zástupca kupujúceho"), o pripravenosti predmetu kúpy alebo jeho časti k odovzdaniu - prevzatiu najneskôr 3 dni 
vopred. 

5. Pri odovzdaní - prevzatí predmetu kúpy podpíšu poverení zástupcovia zmluvných strán preberací protokol, 
podpísaním ktorého sa považuje vozidlo za prevzaté. 

ČI. V 
Povinnosti kupujúceho 

Prevziať predmet kúpy v deň určený predávajúcim pri splnení podmienky uvedenej v či. IV. 4. bode a zaplatiť 
dohodnutú kúpnu cenu. 

ČI. VI 
Povinnosti predávajúceho 

1. Umožniť kupujúcemu dôkladné oboznámenie sa s predmetom kúpy, dodať predmet kúpy kupujúcemu v plnom 
rozsahu a množstve, v dohodnutom termíne, v bezchybnom stave a dohodnutej kvalite, vyhotovení a výbave 
a umožniť jeho prevzatie. 

2. Pred odovzdaním predmetu kúpy zabezpečiť vykonanie predpredajného servisu a pri odovzdávaní predmetu kúpy 
predviesť funkčnosť dodávaného vozidla a toto protokolárne odovzdať poverenému zástupcovi kupujúceho 
v mieste plnenia. 
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ČI. VII 
Záruka 

1. Na dodávaný tovar, príslušenstvo a výbavu sa požaduje záruka minimálne na 24 mesiacov alebo najazdených 
150 tis. km, podľa toho čo nastane skôr vrátane príslušenstva a výbavy dodávaného ako súčasť motorového 
vozidla. Na prehrdzavenie karosérie sa požaduje záruka minimálne 6 rokov. 

2. Záruka na špeciálnu výbavu vozidla (zvláštne zvukové a svetelné zariadenie, , vozidlovú rádiostanicu, pevnú 
demontovateľná mriežková prepážku na okná) sa poskytuje v dĺžke 24 mesiacov. 

3. Dodatočnou montážou zvláštneho zvukového a svetelného výstražného zariadenia, vozidlovej rádiostanice 
a označenia vozidla príslušnosti k Zboru väzenskej a justičnej stráže nedochádza k strate alebo obmedzeniu 
záruky na predmet zmluvy. 

4. Záruka začína plynúť odo dňa prevzatia tovaru kupujúcim (od dátumu predaja uvedeného v servisnej knižke a na 
preberacom - odovzdávacom protokole). 

5. Predávajúci nenesie žiadnu zodpovednosť za závady, ktoré boli spôsobené neodbornou prevádzkou, obsluhou a 
údržbou. 

6. V prípade reklamácií predmetu zmluvy sa postupuje podľa príslušných ustanovení Obchodného zákonníka a 
všeobecne záväzných platných právnych predpisov Slovenskej republiky. 

ČI. VIII 
Servisné podmienky 

1. Predpredajný servis zabezpečí predávajúci na vlastné náklady vo svojich servisných strediskách. 

2. Súčasťou dodávky ja garancia vykonávania záručného a pozáručného autorizovaného servisu, údržby a opráv vo 
vlastných servisných strediskách alebo servisných strediskách zmluvných partnerov. 

3. Predávajúci zabezpečí dodávku originálnych náhradných dielcov a príslušenstva a ostatných dodávaných 
komponentov základnej a doplnkovej výbavy najmenej po dobu 10 rokov. 

ČI. IX 
Zmluvné pokuty a úroky z omeškania 

1. V prípade omeškania predávajúceho s dodaním predmetu kúpy v dohodnutej dodacej lehote, vzniká kupujúcemu 
právo účtovať predávajúcemu zmluvnú pokutu vo výške 0,05% z ceny nedodaných vozidiel za každý, aj začatý 
deň omeškania. 

2. V prípade omeškania kupujúceho s úhradou faktúry, vzniká predávajúcemu právo účtovať kupujúcemu úroky 
z omeškania vo výške 0,05% z fakturovanej ceny za každý, aj začatý deň omeškania úhrady faktúry. 

3. V prípade omeškania predávajúceho so splnením povinnosti odstrániť chyby a výrobné závady predmetu kúpy 
podľa či. VII 2. bodu tejto zmluvy zaplatí kupujúcemu zmluvnú pokutu vo výške 16,60 EUR za každý deň 
omeškania až do odstránenia chyby alebo závady. 

ČI. X 
Vlastnícke právo 

Kupujúci nadobudne vlastnícke právo k predmetu kúpy alebo jeho časti po riadnom uhradení kúpnej ceny za 
predmet kúpy uvedenej v či. II. tejto zmluvy. Riziká vyplývajúce z používania predmetu kúpy (poškodenie, 
prípadne zničenie) prechádzajú na kupujúceho po protokolárnom prevzatí predmetu kúpy. 
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ČI. XI 
Doba trvania zmluvy 

Táto zmluva sa uzatvára na dobu určitú, a to do uplynutia záručnej doby na predmet kúpy. 

ČI. XII 
Zánik zmluvy 

1. V prípade omeškania predávajúceho s dodávkou predmetu kúpy o viac ako štyri týždne si kupujúci vyhradzuje 
právo od zmluvy písomne odstúpiť. 

2. Pri podstatnom porušení povinností vyplývajúcich z tejto zmluvy môže oprávnená strana okamžite písomne od 
zmluvy odstúpiť a požadovať od povinnej strany náhradu škody, ktorá jej vinou vznikla, v súlade s platnou 
právnou úpravou. Zmluvné strany sa dohodli, že za podstatné porušenie zmluvných povinností budú považovať 
porušenie akejkoľvek povinnosti vyplývajúcej z tejto zmluvy. Úplná alebo čiastočná zodpovednosť zmluvnej strany 
je vylúčená v prípade zásahu vyššej moci alebo rozhodnutia orgánu štátnej správy Slovenskej republiky. 

3. Zmluvu je možné zrušiť: 
- dohodou zmluvných strán, 
- písomnou výpoveďou ktorejkoľvek zo zmluvných strán bez udania dôvodu s výpovednou lehotou jeden 

mesiac, ktorá začína plynúť prvým dňom nasledujúceho mesiaca po doručení výpovede druhej zmluvnej 
strane. 

ČI. XIII 
Záverečné ustanovenia 

1. Kupujúci poveruje na rokovanie vo veciach zmluvných a prevzatia predmetu kúpy zástupcu kupujúceho Ing. 
Branislava Medového 

2. Predávajúci poveruje zástupcu na rokovanie a odovzdania predmetu kúpy Petra Michalíka. 

3. Zmluvné strany sú oprávnené uzatvoriť túto zmluvu len na základe uzavretej príkaznej zmluvy uzavretej medzi 
kupujúcim a Generálnym riaditeľstvom Zboru väzenskej a justičnej stráže. Príkazná zmluva je dokladom 
o pristúpení kupujúceho k SOVO. 

4. Akékoľvek zmeny a doplnenia tejto zmluvy je možné uskutočniť iba písomnou formou, a to očíslovanými 
dodatkami k zmluve podpísanými oprávnenými zástupcami zmluvných strán. 

5. Právne vzťahy výslovne touto zmluvou neupravené sa riadia príslušnými ustanoveniami zákona č. 513/1991 Zb. 
Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov a ďalšími všeobecne záväznými právnymi predpismi 
Slovenskej republiky. 

6. Akékoľvek nezhody, spory alebo nároky vznikajúce z tejto zmluvy alebo v súvislosti s ňou budú riešené dohodou 
zmluvných strán; ak k takejto dohode nedôjde, rozhodne príslušný súd. 

7. Táto zmluva je vyhotovená v štyroch vyhotoveniach, z ktorých každé má platnosť originálu. Každá zmluvná strana 
obdrží dve vyhotovenia tejto zmluvy. 

8. Zmluvné strany prehlasujú, že obsahu tejto zmluvy porozumeli, text je pre nich dostatočne určitý a zrozumiteľný, 
zmluvu uzatvárajú slobodne, vážne, nie za nápadne nevýhodných podmienok a bez nátlaku a na znak súhlasu s 
jej obsahom ju vlastnoručne podpisujú. 

9. Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu obidvoma zmluvnými stranami a účinnosť dňom nasledujúcim 
po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv. 
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10. Prílohami tejto zmluvy sú: 
• Príloha č. 1 - Technická špecifikácia a kúpna cena predmetu zmluvy 
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Príloha č. 1 ku Kúpnej zmluve číslo: UVVaUVTOS8-3/32-2013-PO 

TECHNICKÁ ŠPECIFIKÁCIA PREDMETU ZÁKAZKY A KÚPNA CENA PREDMETU ZÁKAZKY 

Motorové vozidlo: Irisbus Iveco Daily 50 C 17 V 
Kúpna cena predmetu zákazky 

P.Č. 

1.1. 

Model 

Irisbus Iveco Daily 50 C 17 V 

Cena 
(EUR) 

bez DPH 

52 332,50 

Cena celkom: 

DPH 

10 466,50 

10466,50 

Cena 
{EUR} 
s DPH 

62 799,00 

62799,00 

(Slovom: šesťdesiatdvatisícsedemstodeväťdesiatdeväť EUR vrátane DPH) 

Farebné vyhotovenie: 
karoséria - farba bezpríplatková (biela) 
interiér - štandardný bezpríplatkový 

Karoséria: 
Oceľová, skriňová, kombi - (s ochranou proti korózii), min. 3 dverová (dvere pre vodiča, nástupné dvere pre posádku, 
zadné dvere) 

Motor: 
Umiestnenie 
Typ motora 
Počet valcov 
Chladenie 
Palivo 
Maximálny výkon 
Maximálny krútiaci moment 
Emisná trieda 

umiestnený v prednej časti vozidla, pozdĺžne 
Vznetový, preplňovaný 4 - valec, chladený kvapalinou, 16 ventilový 
4 - valec 
kvapalinové 
motorová nafta 
125 kW 
400Nm 
EURO V, EEV 

Prevodovka: 
mechanická 6-stupňová, plne synchronizovaná 

Pohon 
pohon zadných kolies 

Najväčšia konštrukčná rýchlosť: 
130 km/h (max. rýchlosť obmedzená na 110 km/h) 

Podvozok 
Brzdy 
Rázvor 

predná/zadná - kotúčová 
3 950 mm 

Hmotnosti, rozmery a objemy 
Celková hmotnosť 
Dižka 
Šírka 
Výška 
Objem palivovej nádrže 

5 600 kg 
7 012 mm (bez prídavných zariadení) 
1 996 mm (bez spätných zrkadiel) 
2 930 mm (bez prídavných zariadení) 
1001 

Požadovaná povinná výbava vozidla stanovená pre daný druh vozidla (v zmysle vyhlášky Ministerstva dopravy, 
pôšt a telekomunikácií Slovenskej republiky č. 464/2009 Z. z. ktorou sa ustanovujú podrobnosti o prevádzke 
vozidiel v premávke na pozemných komunikáciách): 
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Výstražný trojuholník 
Autolekámička 
Sada základného náradia a kfúč na kolesá 
Sada náhradných žiaroviek (najviac používaných) a poistiek (ak sú vo vozidle použité) 
Rezervné koleso (min. dojazdové) 

Požadovaná minimálna výbava vozidla: 
ABS s rozdeľovačom brzdného účinku 
Systém elektronickej kontroly stability vozidla 
Protipreklzový systém 
Imobilizér 
Airbag vodiča 
Nastaviteľný volant 
Pozdĺžne nastaviteľné sedadlo vodiča 
Bezpečnostný pás pre vodiča trojbodový výškovo nastaviteľný s priťahovačom 
Posilňovač riadenia 
Odkladacia skrinka vpredu 
Predné stierače okien s cyklovačom 
Bezpečnostné presklenie, tónované sklá 
Predné hmlové svetlomety 
Klimatizácia s manuálnou, alebo automatickou reguláciou, oddelená pre vodiča a pre cestujúcich 
Nezávislé kúrenie 
Zadné hmlové svetlo 
Tretie brzdové svetlo 
Otáčkomer 
Hodiny 
Min. dve zásuvky na 12 V 
Rádio s CD prehrávačom + anténa a reproduktory 
Signalizácia otvorenia dverí 
Signalizácia rozsvietených svetiel 
Sada zimných pneumatík na diskoch 
Podložky na upevnenie tabuliek s evidenčným číslom 
Hasiaci prístroj 
Palubný počítač 
Tmavé fólie na okná (okrem čelného okna, okna vodiča a spolujazdca) v zmysle platnej legislatívy. 

Požadovaná doplnková špeciálna výbava vozidla: 
• Vozidlová rádiostanica Motorola GM 380 alebo ekvivalent vrátane montáže (viď. technická špecifikácia) 
• Svetelné a zvukové výstražné zariadenie (viď. technická špecifikácia) 
• Označenie vozidla príslušnosti k Zboru väzenskej a justičnej stráže (viď. technická špecifikácia) 
• Eskortná úprava vozidla na prepravu obvinených a odsúdených (viď. technická špecifikácia) 

TECHNICKÁ ŠPECIFIKÁCIA 
MONTÁŽ VOZIDLOVEJ RÁDIOSTANICE MOTOROLA GM 380 ALEBO EKVIVALENT 

Vozidlo bude vybavené vozidlovou rádiostanicou Motorola GM380 UHF (403470MHz) s maskovacom hovorov, alebo 
kompatibilným ekvivalent. Rádiostanica bude zabudovaná v 1 DIN montážnej sade s externým 13 W reproduktorom a 
kompaktným ručným mikrofónom. Anténa rádiostanice bude vhodne umiestnená na streche vozidla. Rádiostanica bude 
inštalovaná na dosah spolujazdcovi. 
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TECHNICKÁ ŠPECIFIKÁCIA 
ZVLÁŠTNEHO ZVUKOVÉHO A SVETELNÉHO 

VÝSTRAŽNÉHO ZARIADENIA 
Zvláštne zvukové a svetelné výstražné zariadenie určené pre motorové vozidlá s právom prednosti jazdy v zmysle § 40 
zákona č. 8/2009 Z. z. o cestnej premávke a o zmene a doplnení niektorých zákonov. Výstražné zariadenie musí spĺňať 
podmienky ustanovené osobitným predpisom Vyhláškou č. 176/1960 Zb. v znení neskorších predpisov. Oznámenie 
Ministerstva zahraničných vecí Slovenskej republiky č. 245/1996 Z. z. (EHK č.28 časť II.). 

Všeobecne požadované vlastnosti zariadenia: 
- vhodné pre motorové vozidlá s konštrukčnou rýchlosťou do 200 km/h, 
- vysoká účinnosť, vysoká svietivosť a spoľahlivosť, 
- servis, vymeniteľnosť náhradných dielov, 
- nosná konštrukcia zariadenia vyrobená z nekorodujúceho materiálu s vysokou pevnosťou, farebný polykarbonátový 
kryt svetelnej rampy mrazuvzdorný s vysokou pevnosťou, tvarovou, materiálovou a farebnou stálosťou proti UV žiareniu, 
celá konštrukcia zariadenia musí byť vodotesná v zmysle homologizačného predpisu ECE 65. 

Zostava zariadenia: 
Funkčnú zostavu zariadenia predstavuje kombinácia: 
- ovládacia časť s elektronikou, 
- svetelnej a zvukovej rampy, 
- doplnkových svetelných výstražných zariadení, 
Zariadenie bude spĺňať náležitosti v zmysle vyhlášky Ministerstva dopravy, pôšt a telekomunikácií Slovenskej republiky 
č. 464/2009 Z. z., požiadavky na konštrukciu a skúšky (technické požiadavky) a homologované európskou 
homologizáciou ECE a R65. 

Požadované zostavy, parametre a vlastnosti častí zariadenia: 
1. Elektronika: 
- zosilňovač, 
- ovládacia jednotka, 
- mikrofón, 
- napájanie 12V alebo 24V podľa palubnej siete vozidla, 
- možnosť použitia mikrofónu na slovné hlásenie a to aj v režime sirénových tónov (minimálne 3 tónov typu WAIL, YELP, 
HI-LO prípadne HORN) s prerušením týchto tónov po dobu použitia mikrofónu, 
- možnosť prednastavenia tónu a jeho zmeny prepnutím v manuálnom režime (externým manuálnym tlačítkom) kde je 
voliteľný iný tón, pričom nasledujúcim prepnutím v manuálnom režime sa vráti tón na predchádzajúci, 
- možnosť nastavenia hlasitosti s využitím maximálneho výkonu zariadenia bez skresľovania znižujúceho zrozumiteľnosť 
alebo sklonu k akustickej väzbe, 
- stabilita parametrov sirénových tónov s blokovaním funkcie pri nefunkčnom majáku, 
- možnosť dodávky elektroniky v integrovanom prevedení do rozmeru veľkosti štandardného autorádia (zosilňovač a 
ovládacia jednotka integrovaná v jednom paneli), alebo rozdelená do rozmerovo malých funkčných jednotiek 
(samostatne zosilňovač aj ovládacia jednotka) vhodná pre zabudovanie do stredového panela. 

2. Svetelno-zvuková rampa: 
- aerodynamický tvar s nízkym odporom vzduchu, 
- umiestnenie na streche vozidla na dvoch miestach (v prednej časti strechy nad vodičom a v zadnej časti strechy tak 
aby bola zabezpečená viditeľnosť svetelnej rampy zozadu vozidla), 
- modrá farba s rovnakým rozložením t.j. ľavá a pravá polovica výstražného zariadenia je modrá, 
- maják viditeľný zo všetkých strán (s vyžarovaním svetla v uhle 360 st.) s LED technológiou min. 3 generácie so 
stroboskopickým efektom a výkonom min. 2W na LED diódu, deklarovaný technickým listom výrobcu, 
- pri vypnutom motore vozidla možnosť svietenia rampy s jej vizuálnou kontrolou správnej funkcie rampy na ovládacom 
paneli, 
- 2x nezávislé priame pozičné modré LED svetlo zložené z min. 3 LED diód s výkonom min. 1W na LED diódu uložené 
pod polykarbonátovým krytom - zapínané jednotne so spustením svetelnej rampy, 
- 2x nezávislé vyhľadávacie bočné biele halogénové svetlá s výkonom min 30W s nezávislým ovládaním ľavej alebo 
pravej strany s možnosťou zapnutia aj bez chodu rampy, 
- reproduktor s minimálnym výkonom 100W a minimálnym akustickým tlakom (pri menovitom výkone 100W a 
vzdialenosti 1m od zdroja) 120dB v režime použitia sirény, 
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- držiaky rampy podľa typov používaných motorových vozidiel, ktoré je možné použiť pri prevádzkovej rýchlosti vozidla 
200 km/h. 
3. Doplnkové svetelné výstražné zariadenia: 
- LED-diodové výstražné svetlá modrej farby s LED technológiou min. 3 generácie so stroboskopickým efektom, zložené 
z min. 3 LED diód s výkonom min. 1W na LED diódu umiestnené v prednej maske a po stranách vozidla (2 ks v prednej 
maske, 2 ks po stranách vozidla pričom umiestnenie spresní verejný obstarávateľ podľa typu vozidla). 

TECHNICKÁ ŠPECIFIKÁCIA 
OZNAČOVANIE SLUŽOBNÝCH MOTOROVÝCH VOZIDIEL PRÍSLUŠNOSTI K ZBORU VÄZENSKEJ A JUSTIČNEJ 

STRÁŽE 
Označovanie služobných motorových vozidiel (ďalej len „vozidlo") k príslušnosti k Zboru väzenskej a justičnej stráže 
(ďalej len „zbor") bude vyhotovené v zmysle interného predpisu zboru. Konkrétnou značkou a typom vozidla sa rozumie 
vozidlo, ktorého dodávateľ (výrobca) bude určený ako víťaz vo verejnej súťaži na dodávku vozidiel pre potreby zboru. 
Aplikácia jednotlivých polepov na vozidlá bude vykonaná na náklady víťaza verejnej súťaže na dodávku vozidiel v 
počtoch podľa spresnenia verejného obstaravateľa. Výrezy jednotlivých polepov vykoná jeden subjekt, nakoľko musí byť 
dodržaná jednotnosť tvarov a rozmerov jednotlivých polepov. 

2. Vlastnosti použitého materiálu 
2.1 Reflexná fólia 

3. Vizuálne umiestnenie polepov 
a) Znaky Zboru väzenskej a justičnej stráže 
- Znak Zboru väzenskej a justičnej stráže je umiestnený v strede na prednej kapote vozidla. 
- Znak Zboru väzenskej a justičnej stráže je umiestnený na predných bočných dverách vozidla pod zlatým pásom a 
bočným vysoko reflexným bielym pásom. 
b) Nápis ZBOR VÄZENSKEJ A JUSTIČNEJ STRÁŽE čierny 
- Nápis ZBOR VÄZENSKEJ A JUSTIČNEJ STRÁŽE je umiestnený v zlatom páse 
c) Bočný pás zlatý 
- Je umiestnený pod bočnými oknami pozdĺž celého boku vozidla od predného svetlometu až ku koncovému svetlu. 
d) Bočný pás biely vysoko reflexný 
- Je umiestnený na boku vozidla v dolnej časti zlatého pásu pozdĺž celého vozidla. 
e) Zadný pás biely vysoko reflexný 
- Je umiestnený na zadnom nárazníku po celej šírke vozidla, 
Presné rozmery a umiestnenie jednotlivých polepov budú uvedené v montážnom predpise 

TECHNICKÁ ŠPECIFIKÁCIA 
ESKORTNÁ ÚPRAVA VOZIDLA NA PREPRAVU OBVINENÝCH A ODSÚDENÝCH 

Eskortná úprava pozostáva z rozdelenia vozidla v časti pre posádku na dve samostatné časti: 
1. časť pre eskortované osoby 
2. časť pre príslušníkov Zboru väzenskej a justičnej stráže 

Uvedené časti sú od seba oddelené mrežou s posuvnými dverami pričom táto mreža a posuvné dvere sú vyhotovené z 
pevnej sieťoviny s veľkosťou oka max. 60 x 60 mm. Posuvné dvere sú zabezpečené zarážkou proti svojvoľnému pohybu 
a v posuvných dverách je vyhotovený otvárateľný otvor s mín. rozmerom 300 x 300 mm. 

1. Vyhotovenie časti pre eskortované osoby: 
- umiestnenie 7 sedadiel v smere jazdy (podľa nákresu), 
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- uvedené sedadlá sú vyhotovené z pevného ľahko umývateľného a dezinfikovateľného materiálu (škrupinové plastové 
sedadlá), 
- obloženie priestoru pre eskortované osoby sú vyhotovené rovnako z pevného, ľahko umývateľného a 
dezinfikovateľného materiálu, 
- priestor pre eskortované osoby je bez okien, s dostatočným odvetraním tohto priestoru, 
- osvetlenie priestoru je dvoma svetlami ovládanými z miesta vodiča a nezávislé od ostatného osvetlenia vo vozidle, 
- pred zadné dvojkrídlové dvere bude umiestnená pevná mreža zo sieťoviny s rozmerom oka max. 60 x 60 mm. 

2, Vyhotovenie časti pre príslušníkov Zboru väzenskej a justičnej stráže 
- umiestnenie min. 7 (nezarátava sa sedadlo vodiča) sedadiel pre posádku s orientáciou podľa nákresu, 
- sedadlá sú vyhotovené v štandardnom prevedení s tmavou a odolnou poťahovou látkou s polohovateľným operadlom, 
- nad sedadlami sú umiestnené uzamykateľné odkladacie skrinky, 
- vyčlenené miesto pre ležovisko služobného psa (podľa nákresu), 
- nad ležoviskom pre služobného psa je umiestnený sklápateľný písací stolík s osvetlením, 
- obloženie priestoru poťahovou látkou, 
- v priestore pre príslušníkov Zboru väzenskej a justičnej stráže umiestnené okná s tmavou homologizovanou fóliou v 
zmysle platnej legislatívy, 
- pod sedadlá umiestniť vyprošťovací nástroj. 
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